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MYPMAHCK

fopoa MypmaHCK — aagMUHUCTPaTUBHBIN LieHTp MypmaHckon obnactu. OcHoBaH
4 okTAbPA 1916 roga. Hapsagy C agMUHUCTPATBHBbIMU GYHKUUAMU NPU3HAHHON
cTonuLbl poccunckoro 3anonAapba MypmaHCK 3aHUMaeT BeayLyue no3nyum B
3KOHOMUKe pernoHa, ABNAACb ero GUHaHCOBbIM, 1eN0BbIM, AeEMOTpPaduyecKm

N KyNbTYPHbBIM LIEHTPOM.

fopoa MypmaHCK pacnonoxeH 3a NosApHbIM KPyrom, Cpean Conok Ha bepery
He3amep3atolero Konbckoro 3anvea B 56 KunomeTpax oT BbixoAa B bapeHueso
mope. leorpaduyeckne koopavHaTbl: 68° 58' ceBepHoOI WNPOTbI 1 33° 03"
BOCTOUYHOW 10/IFOTbl.

O6wana nnowaab ropoga - 15 488 ra, B Tom uncsne yactb akBatopuu Konbckoro
3anvBa nnowaabto 13,5 KB. KM. MypMaHCK — camblil KPYMHbI ropog Mupa 3a
NONAPHbLIM KPYrom, B Hem npoxunsaeT 307,3 TbiC. YeNOBEK.

MypmaHck HaxoanTca B 1967 km k ceBepy oT MockBbl 1 B 1448 kv oT CaHKT-
Metepbypra, Kak 1 BcA MypmaHcKaa 06nacTb, HaXoAMTCA B MEXAYHapOLHOM
yacooM nosice Moscow Time Zone (MSK/MSD). CmeweHune otHocutenbHo UTC
cocTtanset +3:00.

MypmaHck HarpaxaeH opaeHamu Tpygosoro KpacHoro 3HameHn, OTeyecTBEHHON
BOVHbI | ctenenn. B 1985 ropy 3a Boigatowmecs 3acnyru B Benvkon OteyectBeHHOM
BOWHe ropofly MypmaHcKy NprcBOeHoO 3BaHue «fopoa-repoit» ¢ BpyYeHnem Bbic-
wen Harpaabl Cosetckoro Coto3a opaeHa JleHnHa n meganu «3onotas 3Be3aar.

MypmaHck — oanH 13 ueHTpoB bapeHuesa EBpo-ApkTuyeckoro pervoHa. lo-
OpaTVMCKMe CBA3M yCTaHOBNEHbI C ropofamu [poruHreH (fonnangus), Tpomce,
Bappe (Hopserus), WeunH (Monbuwa), Ixekconsunn (CLLUA), PoBaHnemn
(®unnangna), Nyneo (Wseuwnn), Akypenpu (Mcnanaua). Ctonuua permoHa akTBHO
COTPYAHWYAeT CO MHOTMMIN ApYruMy ropofdamu ctpaH CkaHanHaeun 1 EBponbi.

OduupmanbHbIM CMBONIOM FOPOAA ABMAETCA ero repb, yTBep»AeHHbIV pelleHnem
MypmaHckoro ropoackoro coseta fenyTtatos B 2001 rogy. lepb npegctaBnaer
COOOW WKT, Ha KOTOPOM N300paXxeHbl B BEPXHEN Y4acTu Ha NazopeBoMm GpoHe nyun
NONAPHOTO CUAHWUA N CUNYST TPAHCNOPTHOTO KOPabns; B HUXKHeW, 3010TUCTOro
LjBeTa 4acTn — CUy3T CUMBOMINYECKON Pbibbl C 30710TbIMM Ma3amu 1 xKabpamu
AeTanAamMun, CUMBOMM3VPYIOLLUMUN CUNY KUBOW Nprpogbl. MpuHaATbie LuBeTa 060-
3HaualoT NONAPHbIE HOUb 1 ieHb, a TakXKe HOraTcTBO MOpeN, B KOTOPbIX BeAYT
npombICcen MypMaHcKkue pbibaku.




MURMANSK

GENERAL INFORMATION

VISITING CARD

The city of Murmansk is the administrative centre of the Murmansk region that was
established on the 4th of October, 1916. Alongside with the administrative
functions of the recognized capital of the Russia’s Zapolar'ye, the city takes leading
positions in the regional economics, being a financial, business, demographic and
cultural centre of the Murmansk region.

Murmansk is situated beyond the Polar circle, being built on numerous hills at the

coast of the ice-free Kola Bay 56 kilometers away from the outlet to the Barents Sea.

The geographic position of the city is as follows: 68° 58' N, 33° 03' E.

The total area of the city is 154.8 sq. km, including part of the Kola Bay area (13.5 sq.

km). Murmansk is the largest city in the world located beyond the Polar circle. The
population of Murmansk is 307.3 ths. people.

Murmansk lies 1,967 kilometers north of Moscow, and 1,448 kilometers away from
Saint-Petersburg. Both Murmansk and the Murmansk region are situated in a time
belt that, in accordance with the International standard, is designated as the
Moscow Time Zone (MSK/MSD). The UTC offset equals +3:00 (MSK, winter time) /
+4:00 (MSD, summer time), for this time belt switches to Daylight Saving Time.

The city of Murmansk is awarded with the Order of the Red Banner of Labour, the
First Class Order of the Patriotic War. For the outstanding merits during the Great
Patriotic War, in 1985 Murmansk was conferred the honorary rank of the hero-city
and awarded with the Soivet Union supreme Order of Lenin and ‘Gold Star’ Medal.

Murmansk is a member of the Barents Euro-Arctic Region Council. Twin relation-
ships have been established between Murmansk and Groningen (Netherlands),
Tromse, Varde (Norway), Szczecin (Poland), Jacksonville (USA), Rovaniemi (Finland),
Luled (Sweden), and Akureyri (Iceland). The capital of the region actively cooper-
ates with many other cities in adjacent Scandinavia and Europe.

The official emblem of the city was accepted by a resolution of the Murmansk
Municipal Deputy Council in 2001. It represents a shield with Aurora rays and a
silhouette of a transport ship in the upper azure-colored part, and a silhouette of a
fish with golden eyes and gills in the lower gold-colored part. The details of the fish
denote power of the wildlife. The colors admitted designate the Polar day and
night, and wealth of the sea, where local fishers do their work.

MYPMAHCK

Mo CBOWUM KNMMATUUECKNM YCoBUAM MypMaHCK, Kak 1 BCA 0611aCTb, NpUpaBHeH
K Tepputopuam Kpairero Cesepa. Ho 6naropaps Tennomy Teueruio lonbdcTpum
8 MypMaHcKe CylecTBeHHO Tennee, Yem B LIEHTpe KonbcKoro nosyocTposa.

CaMblit XonoAHbI MecAl B rofy — heBpanb, Cambiit TEennbli — UIoNb.

Kaxabli ro co 2 aekabpano 11 AiHBaps B TeueHune 40 aHen Ha IJJIApOTeVMprBHC-
Ka yCTaHaBMBaeTCA NONAPHaA HOUb. B nepBbiil AeHb NOC/ e NONAPHOM HOUN
CONHLe NOAHVMAETCA Hajl FOPOAOM BCEro Ha 19 MUHYT. 3UMOiA MOXHO Habnioaatb
ceBepHOe CHAHINE — YIBUTENbHOE NO CBOEV KPacoTe MPpUpOAHOE ABNEHNE.
Mo3Tomy ceBepHOE CUsAHNE N306paXeHo Ha repbe ropofa.

Jletom B MypmaHCKe HacTyrnaeT MofApHbIil AeHb, ero NPOACIKUTENbHOCTE COCTaB-
naeT 62 KanenaapHbix cyTok. C 20 Mas Ha NPOTAXeHUN ABYX MeCALEB conHue He
3aXOAMT 3@ FOPU3OHT, a HaunHan C 24 NonNA OKONO Hefenn HebecHoe cBeTUNO
e/1Ba KACAeTCA FOPN30HTA 1 TYT Xe CHOBA BOCXOAWT. Becb 3T0T nepnoA — A0
CcepepnHbl aBrycTa — KaxAablil rof Houn B MypmaHCKe cgeTnble. [103TOMy UMEHHO
MypMaHCK ABNAETCA TOPOAOM Genbix Houen.

Morogoi MypMaHCK OTANYaeTcsA oT 60MbLUMHCTBA FOPOA0B, PACMONOXEHHDIX 3a
NONAPHBIM KPYFOM: OHa aHOMaJIbHO YacTO 1 PE3KO 3MEHUMBA B TeUeHIe CyTOK.
HepeaKim ABNeHNemM MOXET BbiTb KOPOTKas OTTenesnb 3UMon uin 6ypHbIi CHe-
ronag netom. IMeHHo No3ToMy cpeau MypmaHUaH Tak NonynApHbI pasrosopb!
o noroge.




MURMANSK

In terms of climatic conditions, Murmansk and the Murmansk region is rated as the
area of the Extreme North. Yet, due to the influence of the warm Gulf Stream, the
weather in Murmansk is sensibly warmer than in the centre of the Kola Peninsula.
The coldest month of the year here is February, and the warmest - July.

Every year, from the 2nd of December till the 11th of January, during forty days, the
Polar Night wraps the latitude of Murmansk. At the first day after the Polar Night
ends the sun rises above the city for only 19 minutes. In winter one can watch the
aurora, or the northern lights, in the sky. It is an extraordinarily beautiful phenom-
enobn' of nature typical of the region. That is why the aurora is pictured at the city’s
emblem.

In summer, the Polar Day comes to Murmansk and illuminates the city during 62
days and nights. From the 20th of May, during two months, the sun does not set
below the horizon, and starting from the 24th of July during a week the sun just
skims the horizon and right away rises again. During the whole period, till mid-
August, it is light all day long here, accounting for the fact that Murmansk is often
called 'the city of white nights’

The weather in Murmansk differs from that of the majority of the other cities
located beyond the Polar circle. Anomalously frequent and abrupt changes of
weather, even within the same day, are typical of this part of the world. It has
become common to shortly thaw in winter, and to snow in summer. It is no
wonder that people in Murmansk often talk about the weather.

MYPMAHCK

W YMPABNEHUE

B CTPYKTYpY MECTHOro camoynpasieHus ropoaa MypmaHcka BXOAAT: rnasa my-
HULMNaNbHOro 06pa30BaHNA — BbiCLee AOMKHOCTHOE LI FOPOAa; COBET
[lenyTaToB ropoAa — NPeACTaBUTENbHbIM OPraH; aAMIHUCTPALMNA MyHULNAb-
HOro 06pa30BaHNA — UCMONHNTENBbHO-PACMNOPAANTENbHBIA OPraH; KOHTPONbHO-
cueTHas nanara.

YcTaB ropoaa — ero 0OCHOBHOW NPaBOBOW aKT, NPUHAT COBETOM AenyTaTom
B Mapte 2006 ropa.

[lenyTaTbl COBETa A€NyTaTOB M361PAIOTCA Ha OCHOBE BCO6LEro, PaBHOro
1 NPAMOro N361paTenbHOro Npasa npy TalHOM rofI0COBaHNM CPOKOM Ha 5 neT.
MocnenHne MyHULMNanbHble BbIGOPbI cocToANMCh B MapTe 2009 roga.

MaBa MyHMLMNanbHOro o6pasoBaHuA M3brpaeTca COBETOM AenyTaToB ropoAa
MypMmaHcKa 13 cocTaBa AernyTaToB CoBeTa enyTaToB ropofa MypmaHcka TaiiHbiMm
rONOCOBaHMEM Ha CPOK MOSHOMOUUI COBETa fienyTaToB ropoda MypmaHcka.

[MaBoi aAMUHUCTPALNM FOPOAA ABAAETCA NINLO, HA3HaYaeMOe Ha OMKHOCTL
N0 KOHTPaKTY MO pe3ynbTaTam KOHKYpCa Ha CPOK MONIHOMOUMIN COBeTa fienyTaTos
ropoga MypMaHcKa, HO He MeHee Yem Ha fiBa roaa.

B CTpyKTYpy agMUHUCTPaLMM ropofia MypmaHcKa BXOAAT 7 3amecTuTeneli rmasbl,
aTakxke 10 KOMWTETOB: FPalOCTPOUTENLCTBA I TEPPUTOPUANIBHOIO PasBUTHSA,
VIMYLLIECTBEHHBIX OTHOLUEHN, N0 SKOHOMUYECKOMY Pa3BUTHIO, KUAULYHON MO-
NNTVKe, 3APaBOOXPAHEHIIO, KyTIbTYpe, 06pa30BaHMI0, Pa3BUTUIO FOPOACKOTO
X03ACTBa, COUMANbHON NOAAEPKKE, B3aNMOAGICTBIIO C 06LIeCTBEHHbIMY Opra-
HU3aLMAMN 1 AenaM MONOAEXKM, GU3NYECKOI KyNbType 1 CNOPTY; a Takxe AenCT-
BYIOT yNpaBneHus TpeMs afiMUHICTPATUBHBIMI OKpyramu ropoaa MypmaHcka,
ynpasnexue GUHaHCOB; 16 CneLmann3rpoBaHHbIX OTAENOB, TAKNX KaK OTAeN

no paboTe ¢ O6paLLEHNAMI TPax/iaH 1 OpraH13aLnn NPefoCTaBNeHNs MyHNLW-
nanbHbIX yCyr, OTAeN MHGOPMALIMOHHO-aHaNUTYeCKoii PaboTbl 1 B3auMoAencT-
Bua co CMW, opnanyecknin otaen u gpyrue.



MURMANSK

GOVERNANCE AND ADMINISTRATION

The structure of the local government of Murmansk includes the following
authorities: the Municipal Deputy Council as a representative body, the Head of the
Municipality as the highest official rank of the city; municipal administration as the
executive and regulatory body; and the Chamber of Audit and Accounts.

The Charter of the City is the principal legal act that was approved by the Municipal
Deputy Council in March, 2006.

The deputies of the Municipal Deputy Council are elected in accordance with the
universal, equal and direct right of suffrage on the basis of a secret voting for a term
of 5 (five) years. The last municipal elections took place in March, 2009.

The Head of the Municipality is elected by the deputies of the Municipal deputy
Council from its body on the basis of secret voting for the period of the Municipal
deputy Council in power.

The Head of the Administration of the City is appointed to the post on a contract
basis based on the results of a competition for the period of the Municipal deputy
Council in power, but not less than 2 years.

The structure of the Municipal Administration of Murmansk comprises 7 deputies
of the Head of the Administration, 10 committees: on property relations, economic
development, territorial planning and urban development, housing policy, public
health, culture, education, development of municipal economy, social support,
cooperation with NGOs and youth affaires, physical training and sport, 3 manage-
rial bodies for the administrative districts of Murmansk, a financial authority,

16 specialized divisions such as department on working with citizens and providing
municipal services, department of information-analytical work and mass media
relations, department for legal issues and others.

MYPMAHCK

BU3HEC N SKOHOMUKA

CoBpemeHHbIit MypMaHCK - pa3BuTblil UHAYCTPUANbHBIA, [1eN10BOW, Hay4HbI

1 KyNbTypHbIil LEHTP. B ropoae cocpefoToueHa OCHOBHasA HacTb ¢dunHaHCcoBO- .
KPEeANTHBIX yUPEXAEHNI, CTPaXOBbIX KOMMAHMIA 1 NPoUnX Cy6bEKTOB PbIHOYHON
MH(bPACTPyKTypbl PErMOHANBbHOTO 3HaueHNsA. bnaroaapsa CKOHLUEHTPMPOBAaHHOMY

B ropofie 3HauNTeNIbHOMY SKOHOMUKO-GUHAHCOBOMY, TPYAOBOMY 1 HAy4HOMY
noTeHLmany, obecreunBaloLLemy poCT SKOHOMMUKI ropoaa, MypMaHCk 3aHumaet
Befyllve NO3MLMM B SKOHOMMKe pernoHa. CeroaHa B S3KOHOMUKE 3aHATO 6onee
40% HaceneHus ropofa, CpeHeMecAUHan HauncneHHan 3apaboTHas nnata OAHOTo
paboTHuKa B ropogie cocTagnseT 33,5 Thic. py6., uto Ha 16% Bbilwe
CpeAHeo61acTHOrO 3HaYeHNA.

MypMaHCK — MOPCKOW FOPOA, 4TO ONPEAENMIO €ro NPOMbILUNEHHOE passuTie
B KauecTBe pbiGoaoGbIBalolLero v pbibonepepabaTbisatoLyero LeHTpa. BxeroaHo
o6bem BbinoBa cocTasnseT 6onee 500 TbiC. TOHH, 06beM NPOM3BOACTBA TOBAPHOM
NNLLEBOIN PHIBHOI NPOAYKLUY, BKOUas KOHCePBbl — 500 ThiC. TOHH B FOA. Hapsany
C PbIGHON NPOMbILINIEHHOCTbIO AMHAMWYHO PA3BNBAIOTCA MACHAA, xnebonekapHas
11 MyKOMOMNbHO-KpYNAHas. [OMIMO NULEBON BeflyLMMM OTPACNAMM ABNAIOTCA:
3NeKTPO3HepreTIka, CyAOPEMOHT 11 MeTannoobpaboTka.




MURMANSK

GOVERNANCE AND

The structure of the local government of Murmansk includes the following
authorities: the Municipal Deputy Council as a representative body, the Head of the
Municipality as the highest official rank of the city; municipal administration as the
executive and regulatory body; and the Chamber of Audit and Accounts.

The Charter of the City is the principal legal act that was approved by the Municipal
Deputy Council in March, 2006.

The deputies of the Municipal Deputy Council are elected in accordance with the
universal, equal and direct right of suffrage on the basis of a secret voting for a term
of 5 (five) years. The last municipal elections took place in March, 2009.

The Head of the Municipality is elected by the deputies of the Municipal deputy
Council from its body on the basis of secret voting for the period of the Municipal
deputy Council in power.

The Head of the Administration of the City is appointed to the post on a contract
basis based on the results of a competition for the period of the Municipal deputy
Council in power, but not less than 2 years.

The structure of the Municipal Administration of Murmansk comprises 7 deputies
of the Head of the Administration, 10 committees: on property relations, economic
development, territorial planning and urban development, housing policy, public
health, culture, education, development of municipal economy, social support,
cooperation with NGOs and youth affaires, physical training and sport, 3 manage-
rial bodies for the administrative districts of Murmansk, a financial authority,

16 specialized divisions such as department on working with citizens and providing
municipal services, department of information-analytical work and mass media
relations, department for legal issues and others.

MYPMAHCK

BU3HEC N SKOHOMWUKA

CoBpemeHHbIt MypMaHCK - pa3BuTbIi MHAYCTPUANbHbIN, 1ENI0BON, HayUHbIV

W KyNIbTYPHbIV LIEHTP. B roposie cocpeoToueHa OCHOBHAA YacTb $uHaHcoBO-
KPeAUTHBIX YUPEXAEHNIA, CTPaXOBbIX KOMMaHWiA 11 MPOYMX Cy6bEKTOB PbIHOYHOMN
MHOPACTPYKTYPbl PErNOHANbHOTO 3HaueHVA. bnaropapa CKOHLEHTPMPOBAHHOMY

B rOPO/ie 3HAUNTENbHOMY SKOHOMUKO-GUHAHCOBOMY, TPDYAOBOMY 1 HayuHOMY
noTeHyyany, obecneunsaiolieMy POCT 3KOHOMIKM ropoaa, MypmaHcK 3aHumaet
Befyluve No3nLMM B SKOHOMMKe pernoHa. CeroaHa B S3KOHOMMKE 3aHATO 6onee
40% HaceneHus ropofa, CpeiHeMecauHan HauncneHHan 3apaboTHas nNnata OAHOTO
paboTHuKa B ropogie cocTasnset 33,5 Thic. py6., uTo Ha 16% Bbilwe
CpeaHeo61acTHOrO 3HaYeHNA.

MypMaHCK — MOPCKOW FOPO, U4TO ONPEAENTIO €ro NPOMBILUNIEHHOE pasBuThe
8 KauecTse pbiGoaoGbIBalolLero 1 pbibonepepabaTbiBatoLero LeHTpa. BxeroaHo
o6bem BbioBa coctasnsieT 6onee 500 TbiC. TOHH, 06bem Npou3BoACTBA TOBapHOU
nuEeBoin pbibHON NPOAYKUMN, BKlOYas KOHCepBbl — 500 TbiC. TOHH B roa. Hapagy
C PbIGHOI NPOMBILLNIEHHOCTBIO AVHAMUYHO Pa3BUBAIOTCA MACHAA, xnebonekapHas
11 MyKOMOMbHO-KpYNAHas. MOMIMO NLLeBoV BeAyLIMMI OTPACAMM ABNAIOTCA:
3neKTPO3HepreTKa, CyAOPEMOHT 1 MeTannoobpaboTka.




MURMANSK

BUSINESS AND ECONOMICS

Nowadays the City of Murmansk is a developed industrial, business, scientific and
cultural center. Major financial institutions, insurance companies, other market-
infrastructure entities of the regional importance are concentrated in the city.
Murmansk has leading positions in the economy of the region due to the concen-
tration of significant economic, financial, labor and scientific potential, which
ensures the economic growth. More than 40% of the population is involved in
the economic sector. Average monthly nominal wage amounts to 33,5 thousand
rubles, that is 16% higher than the regional level.

Murmansk lies on the seashore which determined the industrial development

of the city as a fishing and fish-processing centre of the region. The annual fish
catching exceeds 500 ths. tons and the volume of commercial fish products
including canned fish is over 500 ths. tons a year. Meat, baking, and flour-and-
cereals branches of industry are dynamically developing in the city as well as
fisheries. In addition to food production sector the leading branches of industry
in the regional centre are electric power supply, ship-repairing and metal working.

MYPMAHCK

TPAHCNOPT U CBA3b

MypMaHCK 3aHMMaeT BOCbMOe MecTo nocne MockBbl, Cankr-Tetepbypra,
KanuHuHrpapa, Poctosa-Ha-[loHy, KpacHopapa, Coun n HoBopoccuicka
10 TPAHCMOPTHO AOCTYNHOCTY 61aroapa PasBuToMy aBTOMOGUIbHOMY
1 )KeNe3HOA0POKHOMY COOBLLEHMIO, MeXAYHAPOAHOMY BO3AYLIHOMY
COOBILEHMIO, EAVHCTBEHHOMY B POCCIV aTOMHOMY flefioKoNbHOMY GnoTy,
MOLYHOMY TPAHCMOPTHOMY MOPCKOMY GnoTy.

VHdpacTpyKTypa TpaHcnopTa NpecTaBneHa Cnefyowmnmm npeanpuatuamm:
OAO «MypMaHcKoe MOpcKoe NapoxofcTso», OAO «MypMaHCKUI MOPCKO
PbibHbIN NOPT», OAO «MypMaHCKMi MOPCKOiI TOProBbiit NOpT», MypmaHckoe
otgenermne OXK/J, OAO «IneKTpoTpaHCnopT» v Ap.

Bnarofaps HanMumio PasBUTON MHGPACTPYKTYpbl Gr3HECa N0 YPOBHIO Pa3BuTUA
MHOPACTPYKTYpbl TeNeKOMMYHMKaLni MypmaHcK onepeskaeT obuepoccuiickie
noKasartenu, a no Yncny nonb3osatene ViHTepHeTa, 06ecneyeHHOCTU HaceneHus
TenepoHamu ropop yctynaet amwb Mockse n CaHkT-MeTepbypry. OCHOBHbIMI
onepaTopamv MOBUbHOM, COTOBO CBA3M ABNAIOTCA: MypMaHCKoe pervoHanbHoe
otpenexvie OAO «MeradoH», «MTC», «Bunaith», «CKAMSTIUHK», Tele2.

TRANSPORT AND COMMUNICATIONS

Murmansk is on the 8th position in Russia after Moscow, St. Petersburg, Kalinin-
grad, Rostov-on-Don, Krasnodar, Sochi and Novorossiysk in terms of transport
availability due to the well-developed road and rail connections, international
airport, the only one in Russia nuclear-powered icebreaker fleet and powerful
marine transport fleet.

Transport infrastructure is represented by the following companies: 0JSC
“Murmansk Shipping Company”, 0JSC "Murmansk Sea Fishing Port’, 0JSC
"Murmansk Sea Commercial Port', Murmansk branch of the Oktyabrskaya Railway,
0JSC "Electrotransport” and others.

Thanks to the developed business infrastructure Murmansk is ahead of the majority
of Russian cities in terms of telecommunications development. Moreover
Murmansk takes the 3rd place after Moscow and St. Petersburg by the number of
Internet users and the availability of mobile phones. The leading cellular operators
in Murmansk are Murmansk regional department OJSK “Megafon’, "MTS’, “Beeline’,
“SKYLINK’, “Tele 2".



MYPMAHCK

OUHAHCOBASA AEATENIBHOCTb

B ropoge cocpefoToyeHa 0CHOBHaA YaCTb PUHAHCOBO-KPEAUTHBIX yUPeXAEHNI,
CTPaxoBbIX 1 YNPAB/IAOLMX KOMMAHWIA, areHTOB HEABMKNMOCTA KOHCANTUHIOBbIX
$upm B chepe ayanTa, NPaBOBbIX yCNyT, MHGOPMALMOHHBIX TEXHONOTA 1 NPOYMX
Cy6bEKTOB PbIHOUYHO MHPPACTPYKTYPbI PErIOHANIbHOTO 3HAYEHNS.

B ropope npeactaeneHbi Gonee 37 GprHaHCOBO-KPEAUTHBIX YUPEXAEHUII 1 X
bunnanos, NpeACTaBNAIOLMX N3BECTHBIE POCCUIICKNE 6aHKOBCKME rpynnbl —
«CbepbaHk», «<Anbda-6aHk», «<banTuitckmin 6aHk», «bapeHL-6aHK» 1 Ap., a Takxe
d)wnwan?l TPEX MHOCTPaHHbIX 6aHKoB — «lOHMACTPyM 6aHK, «JHB HOP MoHue6aHk»,
KpynHenwmnin ceBepo-HOPBEXCKNIA cbeperaTenbHbli 6aHk «Cnape6aHk».
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FINANCE

The essential part of financial institutions, insurance and asset management
companies, agents of consulting firms in audit, legal services, information
technologies and other entities of market infrastructure of the region are
represented in the city.

More than 37 financial institutions are available in the city, including branches of
well known Russian banking groups such as “Sberbank’, “Alfabank’, ‘Baltijskij Bank’,
as well as branches of 3 foreign banks - “Uniastrum Bank’, “DnB NOR Monchebank”
and the largest north-Norwegian bank "Sparebank".

Co3panue 6naronpuATHOTO KNVMaTa ANA Pa3BUTUA Masoro N CPeHero npea-
NPVUHIMaTeNbCTBA — OAVH 113 NPUOPUTETOB COLMANbHO-3KOHOMWYECKON NONNTVKN
8 ropoaie MypmaHcke. BoBneueHne SKOHOMNYECKI aKTUBHOIO HaceneHus B npea-
NPUHIMATeNbCKYIO IeATENBHOCTD CMOCOBCTBYET POCTY 6NarococToAHA B obLecT-
Be, 06eCneyeHmnIo CoLManbHO-NONNTUYECKO CTabUNbHOCTY, NOAAEPKAHMIO 3aHs-
TOCTU HaceNeHWs, yBENNYEHMIO MOCTYNNEHNI B BI0[KeTbl BCex ypoBHeN.

B ropopie MypmaHcKe OCyLecTBAAIOT ieATeNnbHOCTb 6onee 11,45 Tbic. Manbix npej-
NpUATUIA, B TOM ynciie 10,5 TbiC. MUKPONpeaAnpuATAA 1 NOPAAKA AEBATY TbICAY
VHAMBUAYanbHbIX NpeanpuHumatenein. O6opoT Manbix npeanpuaTia 8 2010 roay
cocTaBvn okono 45 269,81 MiH. pybneit.

OCHOBHOE YNCNO ManbiX NPeANpPUATAIN OCYLLECTBAAET CBOIO
AeATenbHOCTb B cnepyiownx chepax:

— ONTOBas N PO3HUYHAA Toproena - Gonee 59 %;
— onepauum ¢ HeABVXXVMbIM VMYLLECTBOM U apeHaa — OKono 9%;
— yCIyrvi TpaHCMopTa 1 CBA3N — CBblwe 5%.

AKTUBHOE y4actvne manoro 6u3Heca Takxe NPOC/IeXXMBALTCA B TaKUX BUAAX SKOHO-
MUYECKoW AEATENbHOCTU, Kak CTPOUTENbCTBO, oﬁpa6aTblBa|ou.w|e Npon3BOACTBA,
pa3nnyHbIX BUAax ycnyr (KOMMyHaHbeIE, coymanbHble, nepCOHaﬂbele)A

B pamkax MyHMLMNanbHO Lienesoil nporpammbl «Passutve n nopaepxka
Cy6bEeKTOB Manoro 1 CpefHero npeanpUHNMaTenbCTea B ropoae MypmaHcke»
Ha 2009-2011 roabl aAMUHUCTPaumeil ropoaa MypmaHcka cGopmMrpoBaHbl
6a30Bble OCHOBbI MOAAEPKKM Manoro NpeanpuH1MaTenbCTaa.

Opr nopaef

ChopmmposaHa MHPACTPYKTYpa NOAAEPXKKI Cy6bEKTOB Manoro v CpefHero
npeAnprH1MaTensbCTBa B ropoie MypmaHcke, B KOTOPYIO BOWIAM OpraHn3aumu,
obecneunBaroLme ycroBus A CO3/jaHunA CyGbeKToB Manoro 1 cpefHero
NpeaAnpUHUMATENbCTBA 11 OKA3aHWA UM NOAAEPXKKIA.

Co3paH 1 eiiCcTByeT KOOPAVHALMOHHbIN COBET MO BONPOCaM Masioro 1 CPeAHero
npeAnpyUHMMaTeNbCTBa NPU aAMUHUCTpaumMm ropofia Mypmarcka. B coctas sowiv
npefcTaBuTeNy 06LeCTBEHHOCTH, BU3HeCa, HayKW, COTPYAHNKIA aAMUHICTPAL NN
ropoaa MypmaHcka 1 ienyTaTbl coBeTa AenyTaTos ropofa MypmaHcka.

Unch Hon

Pop
Co3paaH MHTepHeT-nopTan MHGOPMALIMOHHO NOAAEPKKM MANIOTO 1 CPEAHEro
npeanpUHUMATENbCTBA KOOPAVHALMOHHOTO COBETA MO BOMPOCaM Manoro 1
CpefHero NpeAnpyHUMATENbCTBA NPY aiMUHNCTPaLi ropoaa MypmaHcka
(www.mp.murman.ru).

B NOMOLLb HAUMHAIOLMM 1 AEICTBYIOWMM NPeANpUHMaTenam ropoaa MypmaHcka
pa3pabaTblBalOTCA Y U3[AKTCA METOANYECKIE, NHPOPMALMOHHO-CNPABOYHbIE
NocobusA 1 NPe3eHTaLMOHHbIE MaTepuanbl No akTyanbHON 613Hec-TemaTyKe.
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MAJOE W CPEAHEE NPEANPUHUMATENBCTBO

COBMECTHO C MHPPACTPYKTYPOW MOAAEPXKKN CyObeKTOB Manoro v CpeaHero
NpeAnpPUHIMATENbCTBA OPraHM30BaHO NPO(ECCUOHaNbHOE 0byyeHIe NpeacTaBu-
Tenew 6usHec-coobLiecTsa n 6e3paboTHbIX rpaxaaH ropoga npeanpuHUMaTenb-
CKOMy Aeny Ha ceMuHapax 1 TpeHUHrax.

Co3paHbl MHGOPMALIMOHHO-KOHCY/IbTALMOHHbIE MYHKTbI B TPEX OKpyrax ropofa
MypMaHcKa C yCTaHOBKOA 1 MOAK/IoYeHeM NHGOPMALIMOHHBIX KNOCKOB, KOTOPbIE
NO3BONVNY PACIIMPUTL OKa3aHNe KOHCY/IbTaTMBHO-METOANYECKON MOMOLLN

0 OpraHN3aLmMmn NpeAnpPUHNMATENbCKON AEATENbHOCTU.

OuHaHcoBasA NoaaepKKa
MpepocTasnexue cybcuanii CyGbekTaM Maioro 1 CPEAHEro NpeanprUHAMATENb-
CTBa AN1A BO3MELEHMA YacTu 3aTpaT No AOroBopam KpeanTtoBaHuA (HVI3VIHra)A

MpepocTtaBneHve rpaHTOB HaUYMHAIOLWMM NPeAnNPUHMMATENAM B PaMKax KOHKypca
MonoAexHbIX 613Hec-npoekToB «KM/d».

yuecr noapep
YTBepX/AeH NnepeyeHb MyHNLMNANbHOTO VMYLLECTBA, NPeAHAa3HAYEHHO O [/1A OKa-
3aHUA VMYLECTBEHHO MOAAEPXKKM CyGbeKTaM Manoro v cpefiHero npeanpuHu-
MaTenbCTBa U opraHM3aLmam, obpasylomnm NHGPacTPyKTypy NoaaePKKU
CyGbEKTOB Masnoro v CpeAHEro NPeANpPUHIMATENbCTBa (0Ny6aMKoBaH
Ha caliTe: www.mp.murman.ru).

B cootBeTcTBUM € DepepanbHbiM 3aKoHOM OT 22.07.2008 N2 159-03 cybbekTamu
Manoro 1 cpefiHero npejnprH1UMaTenbCTBa peannsyeTca npeumyliecTBeHHoe
NpaBo BblKyrna apeHAyeMoro UM MyHULMNanbHOro UMyLLeCTBa.

[AHu np Tenbcrea B Myp Ke

ExerogHo B ropozie MypmaHcke B anpesne-mae NpoBOAATCA [IHW npeanpuHn-
matenbcTBa. B paMlEaX ﬂHeI?I npeanpuHUMaTenbCTBa C Lenbio nonynapusaummn

v nponaraxfbl uei NpeanprHUMaTenbcTea, GOPMUPOBAHNA CPEAM HaceneHNa
MNONOXUTENbHOIO MMMAXA NPeAnpPUHUMaTENbCTBa afMUHUCTPaLMen ropoaa
MpraHCKa npoBOANTCA pAaa MepOI‘IpMﬂTI/IVI:

- KOHKYPC MOTNOAEXHbIX 6r3Hec-npoekTos «KMd»
- KYPHANUCTCKNN KOHKYPC
- KOHKYPC CTyileHuecKknx paboT «Mmnynbc byayuiero»

- KHVXKHbIE BbICTaBKM 616n1oTeyHoM cuctembl ropoaa MypmaHcka
no 6usHec-TemaTuke.

|-|06EF|I/ITEIWI KOHKYPCOB Harpa)paatTca AunaoMamu, AeHEXHbIMU NpemMuammn
W UeHHbIMU NoAapKamu.

B nepwvoa ¢ 2012 no 2016 roabl agMuHUCTpauven ropoaa MypmaHcka nnaHmpyetca
OKa3aHue OCHOBHbIX BIJI0B NOAAEPKKN Cy6beKTaM Masnioro U cpefjHero npeanpu-
HUMaTeNbCTBa B paMKax peann3aluu AoNroCpoUHON LiefieBoi NporpaMmbl
«Pa3BuTue n nogaepka Manoro 1 cpefHero npeanpuHUMaTenbCcTea B ropoae
MypmaHcke» Ha 2012-2016 roabl.

MURMANSK

SMALL AND MEDIUM BUSINESS

Creation of a stable climate for the development of small and medium-sized
enterprises is one of the priorities of social and economic policy in the City of
Murmansk.

Involving economically active population in business sector contributes to the
welfare growth of the society, provides social and political stability, supports the
employment and increases budgets income.

There are more than 11.45 thousand small businesses in Murmansk (including 10.5
thousand micro-enterprises and about nine thousand individual entrepreneurs). In
2010 the turnover of small enterprises amounted to about 45 269.81 million rubles.
The majority of small enterprises operates in the following areas:

- wholesale and retail trade — more than 59%;

- real estate and rent operations — about 9 %;

- transport and communications services — over 5%.

Small businesses also operate in such sectors as construction, manufacturing,
different types of services (utilities, social and personal services).

Municipal support of small and medium-sized enterprises in the City of Murmansk
The main basis of municipal support of small business activity is formed by the
Murmansk City Administration within the framework of the municipal target
program “Development and support of small and medium-sized business entities in
the City of Murmansk” for 2009-2011.

Organizational support

In Murmansk was formed the business support infrastructure which consists of the
organizations providing conditions for creation and support of small and medium-
sized enterprises.

Within the Administration of the City of Murmansk was created the Coordination
Council dealing with SME issues. It consists of representatives from public, business,
and science sphere, specialists of the City Administration and deputies of the City
Council.

Informational support

The Coordination Council dealing with SME issues has the internet portal with
supporting information (www.mp.murman.ru).

Actual methodical and presentation materials about how to start and operate
business in Murmansk are issued and published.

The entrepreneurship training for businessmen and unemployed people are
organized together with business support infrastructure.

In the three Districts of the city are organized information and advice services to
provide methodological support.
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SMALL AND MEDIUM BUSINESS

Financial support

Granting of subsidies for small and medium business entities to compensate a part
of expenses for loan agreements (leasing).

Granting for novice entrepreneurs within the framework of youth business projects
competition “KPD".

Property support

The municipal property list intending to provide property support to the small and
medlum~sized business entities and organizations forming business support
infrastructure is approved and published on the website www.mp.murman.ru.
The'small and medium-sized business entities can also realize the priority right of
buying-out of rented municipal property in accordance with the Federal law of 22
July 2008 N 159-FZ.

The Days of Business

The Days of Business are held in Murmansk annually in April and May.

The special competitions aimed at promoting the ideas of entrepreneurship and
formation of the positive image of business are held by the Murmansk City
Administration:

-the competition of youth business projects “KPD”;

-the journalistic contest;

-Student works Contest "Impulse of the future”;

-Book exhibitions on business topics of the library system of the city.

Winners of the competitions are awarded with diplomas, monetary awards
and valuable gifts.

In 2'0'1 2-2016 the main types of municipal support for small and medium business
sntmes will be provided within the framework of a long-term targeted program

Development and support of for small and medium entrepreneurship in the City
of Murmansk” for 2012-2016 years.
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rOPOM HAYKM U 3HAHWI .

Tfopoa MypMaHCK pacronaraeT KpynHbim Hay4HO-WCCNe0BaTENbCKAM
NOTEHLNANoM, COBPEMEHHO 1 BbICOKOPA3BUTOI CUCTEMON obpa3soBaHus.
COBMECTHO C BBICLIMMY YUeGHBIMY YUPEXAEHNAMM Hay|HasA 1 NccneaoBatenbekan
[eATENbHOCTL OCYLLeCTBAAETCA MOPCK/M G1ONOTHECKUM 1 MonApHbIM
reodM3NUYECKIM NHCTUTYTami KONIbCKOTO Hay4HOTO LeHTpa Poccuiickoi akagemnn
Hayk, YN HAN «Mopreodu3ukay, MonapHbIM Hay4HO-WNCCIe0BaTeNbCKNM
VIHCTUTYTOM MOPCKOTO PbIGHOrO X03ANCTBA U okeaHorpagum umeHu

H.M. Knunosuua (MWHPO), a Takxe Ha 6a3e yHUKanbHoOro 3KONOrNYeckoro
My3es-OKeaHapyyMa - eMHCTBEHHOO B Poccun CnewLmann3npoBaHHOro
OHTOHHO-HANNABHOTO KOMM/EKCA, B KOTOPOM COAEPAaTCA apKTnieckne
MOpCKMe MaeKonuTaloLme.

MOAFOTOBKY CMeLManvcToB PasniiyHoro NpogunA oCyLecTBAAIT KpynHewwne
By3bl ropofia: MypmaHckui rOCyAapCTBEHHbIN TEXHUYECKUIA 1 ryMaHuTapHbIi
yHusepcuTeTbl, HOY «MypMaHCK\I ryMaHUTapHbIA MHCTUTYT, HOY BIMO
«MypMaHCKan akaieMnA SKOHOMUKM 1 ynpaBneHns», aTakxe 17 punnanos
BbICLNX yuebHbIX 3aBefeHni MoCKBbI 1 CankT-Metepbypra, Apyrvie yuebHbie
3aBefeHVA.

BbICOKMI ypOBEHb Pa3BUTMA HayYHOM 1 06pa3soBaTenbHOM ieATeNbHOCTY,
pa3BuTVE MHHOBALIMOHHbIX TeXHONOr I, pacluMpeHHas 613Hec-MHGPaCcTPyKTypa
103BONAIT MPOBOAVTL B FOPOAE TeMaTnyeckue GopyMbl 1 MEXAyHapOAHbIe
HayuHble 1 NpodeccroHanbHble KoHbepeHLuy Ha BbICOUANLLIEM YPOBHE.

THE CITY OF SCIENCE AND KNOWLEDGE ;

Murmansk has a significant research potential and modern and highly developed
system of education. Scientific and research activities are carried out by higher
education institutions and Research institution of Marine Biology and Polar
Geophysical Institute of Kola Scientific Center of Russian Academy of Sciences,
Federal State Unitary Enterprise Research Institute "Morgeofizika', Polar Research
Institute of Marine Fisheries and Oceanography (PINRO), and on the base of the
"Murmansk Oceanarium” - a unique ecological museum, the only one in Russia
specialized pontoon-floating complex, which contains the arctic marine mammals.

Future specialists in various fields are studying in the major higher educational
institutions of the city such as Murmansk State Technical University, Murmansk
State Humanities University, Murmansk Humanities Institute, Murmansk Academy
of Economics and Management, 17 branches of higher educational institutions of
Moscow, St. Petersburg and others.

High level of scientific and educational development as well as development of
innovative technologies and improved business infrastructure provide an opportu-
nity to conduct in Murmansk thematic forums and international scientific and
professional conferences at the highest level.
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KYNbTYPHbI LLEHTP 3ANONAPbA

B aiMNHNCTPATUBHOM LIEHTPe COCPeIOTOUEHbI OCHOBHbIE KY/bTYPHbIE yUpex-
neHuA. B ropoae umeeTcs f1Ba My3es C Camoii BbICOKOW MOCELLaeMOoCTbio: 06nacT-
HOW KpaeBeguyecKuin my3sein v 06nacTHOM XyA0XKeCTBEHHbIN My3eil.

Takke paboTaloT ropOfICKOV BbICTABOYHbIN 3as1, 061ACTHOM LIEHTP Xy/A0KECTBEHHBIX
pemecern, apT-LeHTP, LIEHTP HaLMOHaNbHbIX KyNbTyp. [0CTU ropofia MoryT noceTutb
My3ewn KpynHeiwmx NpeanpuaTUi 1 opraHnsauuii ropoaa: Mysein nctopumn Myp-
MaHCKOro MOPCKOTO MapoXOACTBa, My3eii pbibHON NpoMbiLneHHOCT CeBepHOro
6acceiHa, BoeHHo-MopcKoi My3eii CeBepHoro ¢pnorta, a Takxke My3sei nctopum
MonapHbix Onumnuag.

B MypmaHcke pabotaet 3 TeaTpa — 061acTHO ipamaTvyeckunii Teatp, Teatp
CeBepHOro ¢0Ta 1 KyKO/bHbIN TeaTp, a Takke 5 KMHoTeaTpoB — «ABpPOpa»,
«PopuHa», «<ATnaHTuKa», «MypMaHck» u «KpoHsepk CuHemar.

[ina niobuteneit My3biku UMeeTca obnactHas GpUnapmoHua ¢ GrnapmMoHNYeCKUM
OpKecTpom.

B ropogae ¢pyHKLMOHMPYIoT 37 6UbANOTEK, KpynHenias u3 KOTopbix — obnactHas
yHVBepcasnbHas HayuHaa brubnuoteka — pacrionaraet GOHAOM CBblLe
2 MUSIIVOHOB TOMOB.

Cpepav 60M1bLLIOTO YCIa KyNbTOBbIX 3AaHNI AOCTONPUMEYaTeNbHOCTbIO ABNACTCA
rIaBHbIN NPABOCNaBHbIN Xpam MypmaHcka Cnaco-lpeobpaxeHckuin Kaden-
panbHbiii cobop ropoaa MypmaHcka - Mopckoi cobop - xpam Cnac-Ha-Bopax.

K namaTtHukam APXUTEKTYpPbl ropoAa OTHOCUTCA 3[laHNe XKene3HOAOPOKHOro
BOK3a/1a, MaMATHWK HEM3BECTHOMY COMAATY - MeMopuan «3aluTHKam CoBeTCKoro
3anonapbsA B roabl Benukoin OteyecTBeHHO BOWHDBI». B ropoae oueHb MHOro
NaMATHbIX MeCT BpemeH BTopoi MMpoBOIi BOVHbI, U3 BCEX MAaMATHUKOB NCTOPUYN
1 KyNbTYPbl, IMEIOLLNX UCTOPUKO-KY/ITYPHYIO LIEHHOCTb, PacoNOXEHHbIX

B ropofe, 60sbLLYyI0 YaCTb COCTABAAIT BOGHHbIE MEMOPWASbI.

MURMANSK

RAL CENTER of the REGION

In the administrative center are concentrated the main cultural institutions such
as Local History museum and Murmansk Regional Art Museum, City Exhibition Hall,
Regional Center of Art Crafts, Art Centre, Center of National Cultures.

Guests of the city can visit museums of the largest enterprises and organizations
of Murmansk including Museum of the Murmansk Shipping Company, Fisheries
Museum of the North Basin, Museum of the Northen Fleet, and Museum of the
History of Polar Olympics.

There are 3 theatres in Murmansk: Drama theatre, Theatre of the Northern Fleet
and Puppet theatre, 5 cinemas: Murmansk cinema, Rodina cinema, Avrora cinema,
Atlantica cinema, Cronwerk cinema. For music lovers there is a Regional Philhar-
monic Hall with Orchestra.

In Murmansk there are 37 libraries, the largest one is the Murmansk State Regional
Universal Scientific Library which has more than 2 million items in print, audiovi-
sual, electronic form.

Among large number of religious buildings in Murmansk the major attraction is the
main Orthodox Church in Murmansk - Holy Transfiguration Cathedral in Murmansk,
Sea Cathedral, Church of the Savior-on-water.

Architectural monuments of the city include the building of the Railway station
and Memorial of the Defenders of the Soviet Arctic Areas during the Great Patriotic
War. In Murmansk there are a lot of places of memory dedicated to the World War Il
most of historical and cultural monuments of the city are war memorials.
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MEPCMEKTWUBbI N UHBECTULIMOHHBIE MPOEKTbI

MepcnekTuBbl pasgutus ropoaa MypmaHcka BO MHOrOM OnpeaensaloTca niaHamm
OCyLecTBNeHNs CyGbeKTamn X03ANCTBOBAHIA UHBECTULIVIOHHBIX NPOEKTOB Ha
TeppuTopun ropoga 1 MypmaHckor 06nacti n peanvsaumein paspaboTaHHbIX
N0 MHMLMATVBE roCy[apCTBEHHBIX OPraHOB BAACTU NPOrPaMM 1 MPOEKTOB.

B HacToAee BpeMA KNYEBbIMU NHBECTULINOHHbBIMU NPOEKTamMU ABAAKOTCA KOM-
nnekcHoe pa3ssutne MpraHCKOrO TPAHCNOPTHOrO y3/1a U KOMMIeKCHOe OCBOeHne
LLITOKMaHOBCKOrO ra30KOHAEHCaTHOO MECTOPOXAEHNA.

Llenbio npoeKTa KOMMIEKCHOro Pa3BuTUA MypMaHCKOro TPaHCMOPTHOTO y3/a ABNA-
€TCA NCMOb30BaHMe NOTeHLMana TOproBoro nopta 1A 06CnyKnBaHusA rpy3o-
notokoB CeBepHOro MopcKoro nyTu, bapeHueBo-EBpoaTnaHTUyeckoro TpaHCnopT-
HOro KOPYAOPA, a TaKXKE TPAHCMOPTUPOBKM YINIEBOLOPOHOIO CbiPbA, CBA3aHHOM

C pa3paboTKoii n skcnnyataumeit LLITokmaHoBCKoro v MprpasnomHoro mecto-
poXaeHnin.

[laHHbIN NPOEKT NpegrnonaraeT CTPOMTENbCTBO Ha 3anagHom 6epesy Konbckoro
3an1Ba NOPTOBOTO Meperpy304YHOro KoMnaeKca Ana yris 1 reHepanbHbiX rpy308
MOLUHOCTbI0 20 MIH. TOHH YIJISt B TOf, MOPTOBOTO KOMIIIEKCA M0 neperpyske HepTu
1 HedTenpPOAYKTOB MOLLHOCTbIO 35 MITH. TOHH CbIpOI HEe(TI B roA, a Takxe CTpou-
TenbCTBO HedTenepepabaTbiBaloLero 3aBofa ¢ 06beMoM nepepaboTk 6 MITH. TOHH
HedTU B rof}; Ha BOCTOUHOM bepery - CTPOUTENbCTBO KOHTEHEPHOTO TepMIHana,
PEKOHCTPYKLMA YTONbHOrO TePMUHANA, CTPOUTENBCTBO ANCTPUOYLIMOHHO-NOrNCTY-
UECKOro KOMIIEKCA U JIOTUCTUYECKOTO LIeHTPa B paMKax CO3[jaHus NopToBoi
0060V SKOHOMUYECKOV 30HbI.

Peanunsauus npoekTa pa3paboTku LITOKMaHOBCKOrO ra30KoH/1eHCaTHOro MecTo-
POX[AEHWA MO3BONNT OCYLLECTBAATL NOCTAaBKV MPUPOAHONO ra3a No MarncTpasb-
Homy Tpy6onposogy Tepubepka — MypmaHck — Bonxos ans notpebuteneii
CeBepo-3anagHoro pernoHa Pocciu n Ana 3KCNOPTHBIX NOCTaBOK B CTPaHb!
3anapHou EBponbl, a Takxke noctaBku CMNIM Ha pbiHkn CLUA v EBponbl. C Hayanom
NPaKTUYECKOro 0cBoeHust LLITOKMaHOBCKOrO ra30KOHAEHCATHOTO 1 HepTAHOTO
Mp1pasnoMHOro MeCTopoXaeHUIN OTKPbIBAIOTCA HOMbLLNE BO3MOXHOCTY ANs
npeAnpuATHiA ropopa.

MypMaHCK TpaanuLIMOHHO NPOAOMXKAET OCTaBaTbcs PbibHON cTonuuen Cesepa.
Kaxpas wectas ToHHa pbibbl B Poccum BbinaBnmBaeTca MypMaHCKMK pbibakamit.
Ocobas ponb B pa3suTun 6eperoBor MHGPACTPYKTypbl OTBOAUTCA NPUBPExXHOMY
PbIBONOBCTBY, KOTOPOE AACT TONYOK ANA yKpenneHna 6eperoBoii nepepaboTku B
MypmaHcke.

OfHVUM 13 KPYMHENLLMX MHBECTULIMOHHbIX MPOEKTOB, HarpaBeHHbIX Ha NOBbI-
LeHe AenoBoil aKTMBHOCTY B FOPOAE, ABNAETCA CTPOUTENLCTBO LEHTPa MeX/yHa-
popHoil ToproBau. MPoekT nHMLMpoBaH CeBePHON TOPrOBO-MPOMBbILLSIEHHO

nanatoil n HOPBEXCKOI komnaHunit BB Eiendom. B 2010 roay B npoekT Bowwen
HOPBEXCKUIN rOCYAAPCTBEHHbI poHA «MHHOBauMM Hopseruiy. Mnanupyetcs,
UTO MOCTPOEHHDI KOMMAEKC CTAaHET OJHIM 13 apXMTEKTYPHbIX CUMBOSIOB
ropopa-repos MypmaHcka.

B ropopie cozpaHa 0cobas 3koHOMMYeCKas 30Ha, OCHOBHOIA Lenblo KoTopon
ABNACTCA CO3/JaHe MOLHON TPAHCNOPTHO-TOProBOIl UHGPACTPYKTYPbI,
npuBneyeHne MHBECTULNI 1 B KOHEYHOM WTOTe Pa3BUTUE COLMAanbHON Chepbl.

Peanwsaum WNHBECTULMOHHDBIX NPOEKTOB co3aacT YCNnoBuA AnA noBblWeHNA NHBeCTN-

UVOHHOW NPUBNEKATeNbHOCT 1 KOHKYPEHTOCNOCOBHOCTY roposa MypmaHcka,
UTO MO3BOAMT € ONTUMU3MOM CMOTPETb B byaiyLuee no61Moro ropoaa.

MURMANSK

Future prospects of the city development are mainly determined by the plans of
business entities to implement investment projects in the city and region as well
as by the realization of programs and projects developed by the public authorities.
Nowadays the major investment projects are the Comprehensive Development

of Murmansk Transport Hub and the Shtokman gas and condensate field develop-
ment.

The purpose of the Comprehensive Development of Murmansk Transport Hub

is the usage of the trading port potential for freight service of the Northern Sea
Route, Barents Euro-Atlantic transport Corridor, as well as hydrocarbons transporta-
tion connected with the development and exploitation of the Shtokman and
Prirazlomnoye fields.

The Project includes the construction on the western coast of the Kola Bay the coal
and crude oil loading terminals with the cargo turnover of 20 million tons and

35 min. tons per year respectively and the construction of a refinery with process-
ing capacity of 6 million tons per year; on the eastern shore it is planned to build
anew container terminal and logistics center as well as to reconstruct the existing
coal terminal within the creation of port special economic zone.

The development of the Shtokman gas field will allow to deliver the natural gas
through the Teriberka - Murmansk - Volkhov pipeline for the consumers in the
North-West of Russia, export supplies to Western Europe and LNG supplies to the
U.S. and European markets. The beginning of the Shtokman and Prirazlomnoye
fields’ development and exploitation will create great opportunities for many
companies of the city.
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MEXAYHAPOAHOE U MEXMY ANbHOE COTPYAHUYECTBO

lopoa MypmaHCK akTUBHO pa3BUBaET MeXyHapOAHOE MeXMYHMLUMMNaNbHOe
COTPYAHNYECTBO C ceBepHbiMU rybepHuamun Hopserun Hypnaua, Tpomc,
DuHHMaPpK. /3 BOcbMU1 AOroBOpoB 0 NobpaTMMCTBe C 3apybexkHbIMI ropoaamt
[1Ba 3aK/ioueHbl C HopBeXckumm Bagice n Tpomce.

CotpyaHuuecTBo B chepe obpazoBaHus:

- B pamKax [joroBopa o nobpaTuMCKIX CBA3AX C MyHULMNanuTeTom ropoaa Tpomce
Ha 6a3e MypMaHCcKom rimHasum N2 1 6bin co3aaH POCCUINCKO-HOPBEXCKIA KNnace;

- rumHaswus N2 9 coTpyaHuyaeT ¢ rybepHuein Tpomc No o6MeHy yuyalmmncs;

- wkona N2 31 Ha NPOTAXXeHUN MHOTVX NIeT UMeeT A0roBOp O COTPYAHNYECTBe
¢ Bbicweit HapoaHoii wkonon CBaHeur GMHHMapKa, B paMKax KOToporo
NPOUCXOAAT 06MEHbI yHaLMMICS, BEAETCA paboTa No IKONornyeckomy

N NCTOPNYECKOMY HanpaBieHuto;

- MypMaHCKas My3blkanbHas wkona N 1 Ha npoTtaxeHuu 15 net peanusyet
[IOrOBOP O COTPYAHMNYECTBE C My3blKanbHOW LWKOMO ropofa Baace: nposogatca
[HW KynbTypbl, NPenogaBaTteny MypMaHCKON LIKOMbI AaloT MacTep-Knacchbl,
PerysiapHO NPONCXOAAT OOMEHbI YUalLMICA.

Bce 60!

YA 51 Pa3BUTUIO CMOPTUBHOTO COTPYAHMNYECTBA:
- MyPMaHCKe 1 HOPBEXCKME CNIOPTCMEHbI YYaCTBYIOT B COBMECTHbIX COPEBHO-
BaHUsX, HANPUMEP, WPOKO N3BECTHOE MePONpUATHe «APKTUK-Tpopu», puHMLL
KOTOPOro TPaAVLIYOHHO NPOXoANT B MypmaHCke;

- B 3TOM rogy BrepBble MyHULMNanMTeT ropoaa noaaepan u NpUHAN akTusHoe
yuacTue B npoekTe bapeHL ApKTUK Peiic — roHKn Ha cobaubux ynpsxkax, npeg-
ronaraeTca, YTo 3Ta roHKa cTaHeT AnAa MypMaHCKa eXeroaHom.

- 6onee 20 net KOMUTET MO pU3NYECKON KynbType 1 cnopty MypmaHcKa coTpya-
HUYaeT ¢ ropofiom KupkeHecom no npoBefieHunio COBMECTHbIX TYPHVPOB Mo rpe-
KO-puMCKoii 6opbbe. ExeroiHo B oKTAGpe Takoil TYPHUP NPOXoAUT

B MypmaHcke nop HazBaHuem «OceHHAA NIUCTBa» U B HoAbpe B KupkeHece

nop Ha3gaHvem «OceHHAA 6opbbar.

Yuactue ropoaa MypmaHcKa B opraHu3aLmnax MeXXMyHLUNanbHOro
COTPYAHWNYECTBA MOXKET OCYLIECTBAATLCA TaKKe

- nyTem uneHcTBa B coctae Coto3a ropogos 3anonapba u KpaiiHero Cesepa,
KoHrpecca MyHULMNanbHbix 06pa3oBaHuii, UHbIX 06beAMHEHNI MyHULMNANbHbIX
06pa3oBaHuii B COOTBETCTBUN C pefiepanbHbIM 3aKOHOAATENIbCTBOM;

- MyTem CO3/jaHnA HEKOMMEPYECKUX OpraHu3aLii  GoHAoB 1 (Mnu) yyactua
VX AeATENIbHOCTH.

The city of Murmansk is actively developing its international municipal cooperation
with the north Norwegian counties of Nordland, Troms and Finnmark. Two of eight
partner city agreements with foreign cities are concluded with Norwegian cities
Vadsg and Tromso.

Cooperation in the sphere of Education

- within the partner agreement between Murmansk and Tromso on the basis

of Gymnasium Ne 1in Murmansk a Russian-Norwegian class was created;

- GyTnasium N2 9 of Murmansk cooperates with the county of Troms in exchanging
pupils;

- School Ne 31 for many years has a cooperation agreement with the Finnmark
Graduate School of Svanvig in exchanging pupils and working on environmental
and historic spheres;

- for 15 years Murmansk musical school Ne 1 cooperates with musical school

of Vadse in organizing Days of Culture, master-classes and exchange of pupils.

Increasing attention is being paid to the development of sports cooperation

- Murmansk and Norwegian sportsmen participate in joint competitions such

as well-known Arctic Trophy event that traditionally finishes in Murmansk;

- this year, for the first time the administration of the Municipality supported

and participated in the sled dog race Barents Arctic Race. This race is supposed

to become an annual event in Murmansk.

- for more than 20 years Murmansk Committee on Physical training and Sport
together with Kirkenes organized joint Greco-Roman Wrestling competitions. Every
year this competition takes place in Murmansk in October and is called "Autumn
leaves', and in Kirkenes in November, entitled «Autumn struggle."

Participation of the City of Murmansk in inter-municipal cooperation can be also
organized through membership in the Union of Far North Cities, in the Congress
of Municipalities, and other associations of municipalities in accordance with the
federal legislation, or by creating non-profit organizations and foundations and
(or) participating in their activities.
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AKUREYRI

The town of Akureyri is situated in North-East Iceland, in one of the longest fjords
in the country and is surrounded by mountains reaching 1000-1500 m. The Arctic
Circle in only 60 km north of Akureyri but still the climate is mild, with summer
temperatures up to 25°C and winter temperatures in average around 0°C.

No clear historical reference is made to Akureyri until 1562. The town’sAnAa(ne is
ancient, related to the cultivation of fields (“akur”), but its growth was initially
closely tied to trading and the export of agricultural products.

In 1787 the trade monopoly for Iceland was abolished and Akureyri was one of six
trading towns in the country to get market town rights when this happened. Danes,
or merchants related to Danes, generally handled the trade since Iceland was under
the Danish crown.

In 2008 and 2009 the two islands in the fjord, Hrisey and Grimsey, became a part of
Akureyri municipality. Inhabitants of the municipality are close to 18.000 (17.754 on
January 1st.2011).

Akureyri bustles with life all year round. The town'’s residents make it the most
populated town by far outside the capital city area. Akureyri is an entrepreneurial
and service centre for all of North Iceland. It is also a town of culture and education,
building on a firm foundation. Two of Iceland’s largest fisheries companies operate
there and the tourist industry is always growing in importance. Akureyri is a
popular destination for short and long stays. A variety of activities can be found,
e.g. whale safaris, river rafting, sailing, biking, riding and hikes.

Wide mountain ranges surround Akureyri where the biosphere and landscape are
extremely diverse, and vegetation in many places is especially lush. The towqalso
has interesting natural features and many intriguing plants are seen on the hills
of Akureyri. The Akureyri Botanic Garden is known far and wide for its varied
plants and colourful flowers.

AKUREYRI

The area around Eyjafjérdur Fjord is one of the best places in Iceland for
cross-country and downhill skiing.

The Outdoor Swimming Pool Sundlaug Akureyrar is one of the most popular
pools in the country. Open daily during all seasons, from early morning until
evening. The pool area has two 25 meter outdoor swimming pools heated with
geothermal water to around 27-28.5°C, a 12 meter indoor pool, geothermal hot
pots with temperature of around 38-42 °C.

Akureyri is a widely know cultural town and the centre of cultural life is in the
street called Kaupvangsstraeti, nicknamed Artists’ Alley. For a long time, there
were extensive industrial operations there, which eventually moved elsewhere,
freeing up a lot of housing that perceptive people saw was ideal for all kinds of
arts activities. These include the Akureyri Art Museum, the Akureyri School of
Visual Arts, and North Iceland artists’ studios, smaller galleries, restaurants, a café
and large exhibition rooms. The Town of Akureyri has fostered some of Iceland’s
most beloved writers. Their homes have been turned into museums.

Iceland has two administrative levels of government: the State and the Local
Authorities. The Icelandic governmental system builds on the separation of the
judicial, legislative and execu-tive powers. The local authorities are one of the
two sources of governmental executive power in Iceland.

The local authorities play an important role in the implementa-tion of regional
democracy. They are the part of government closest to the general public.
Every four years, the residents of municipalities elect their representatives to
local government to exercise authority and make decisions for the municipality
on their behalf.

The number of aldermen in each municipality varies, depending on the population
of each municipality. By law, a local government consists of three main members
with as many reserve members. Most local governments have from 5 to 11 main
members, but the Town of Akureyri has 11.

Municipal elections were held in May 2010. Participation in the elections was
74,6%. The results were as following: The majority: the Peaople’s Party (L) with
6 members.

Population by sex and age as of 1 January 2011:

Total 17.754 8.766 9 8.988
— o)

0-14 years £ 4014 212077 ©[1.937

15-64 years [ 11.446 =|5.673 El5.773

65 years and older 2.294 1.016 1278

Todays unemployment rate: 5,4%.
Average monthly wage: ISK 338.000 (EUR 2.058).



Vadsg is located on Varangerhalvaya peninsula, by Varangerfjord. Vadse municipal-
ity has approximately 6.100 inhabitants and covers a area of 1.258,1 km2.Vadsg is
also the administrative centre for Finnmark County with the seat for the County's
State Administration and the administrative seat for Finnmark County municipality.
Vadsg is a multi-cultural municipality with Finnish, Saami and Norwegian popula-
tions. This can be seen in the old buildings.

The arctic nature is at its best here. The majority of the 6,100 inhabitants of this
council area live in the town of Vadsg, but some of them have remained in the

other small communities. The largest of these is Vestre Jakobselv, where many

of the inhabitants have Finnish roots.

Vadsg offers many opportunities for fishing, hunting and hiking in an area of
unspoilt natural beauty. The town itself covers a relatively small area, therefore

itis easy to find the attractions here. Nature is all around you. Vadsg is also a service
town, and there are many cultural events and festivals here during the year.
Traditionally, fishing has been the main industry here and as early as in the 16th
century, Vadse was a large fishing village. Today Vadsg is the seat of the county
council for Finnmark and tertiary service industries have become more important
than the primary industries.

In 1833, Vadse was named a provincial town and it became an important centre
for trade. Much of the Pomor trade with the Russians took place here. 1830 marked
the start of immigration from Finland to Vadse. The Finns came from other areas
of Finnmark to try their luck and avoid starving to death. During the Second World

VADS@

War the centre of Vadse was almost entirely demolished during the allied bomb-
ings of 1944. Despite widespread damage, many of the buildings remained
standing and today Vadse has more preserved and renovated buildings than
any other place in Finnmark.

Situated on the shores of the Varangerfjord the municipality of Vadsg is known for
its interesting birdlife. Many of its coastal localities like Store Ekkeroy are interna-
tionally known for its rich and interesting birdlife. The harbour at Vadse can
produce all three species of Eider, including the small and stunning Steller's Eider.

Vadse has an airport (Vadsg Airport) and is also a port of call for the Hurtigruten
boats.

GRONINGEN

A METROPOLIS IN THE NORTH OF THE NETHERLANDS!

Foto: Henk Temmens

Groningen is an historical city founded almost 1000 years ago in 1040. Groningen
can be called the "Metropolis of the North”. It was built on the slope of the
“Hondsrug’, a little sand hill of almost 9 meters above the sea level. In the 14th
century rural Groningen became more urban as the population were able to afford
to build houses made out of stone.



GRONINGEN
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Groningen is situated in the North-East of the Netherlands it lays in the middle of
arich agricultural area with a great production of milk, meat, potatoes and sugar
beets. Many are attracted to the wide open spaces, the beauty and the tranquillity
of the countryside, there is a wide range of possibilities of both active and passive
enjoyment. The position of the city made it an ideal place for sea- and land trade.

During the 80 years of religious wars from 1568-1648 Groningen became a part
of the Netherlands and the Netherlands (the Seven united Provinces) were one
of the first republics in Europe as they became independent from the Spanish
king.

The main symbols of the city are the white-green-white flag and the double-
headed eagle. The city is governed by a city-council having 39 members and
10 different parties. The city-government of 5 vice-mayors is based on a left-
wing majority of 4 different parties. The mayor Mr. Rehwinkel is the chairman
of the city-council and of the city-government.

Groningen is the major city of the Northern Netherlands and, with a population

of 187.000, the eighth largest city in the Netherlands. In the early twentieth century
Groningen liked to profile itself as the third commercial city of the Netherlands.
The infrastructure of the city and the region gives a solid ground for successful
business development. The airport, the railway and three important sea harbours
in Delfzijl, Eemshaven and Lauwersoog make the province of Groningen attractive
platform for doing business with different countries. There are 134.000 people who
work in Groningen, of which 35.000 live outside the city. There are 8.000 people
unemployed, which is 7,6% of the working population in Groningen. The unem-
ployment rate in the Netherlands is 5,4%. Most people in Groningen work for the
university, the university-hospital and in trade organisations.

Diversity you will find in all its variety in Groningen. In one part of the city called
Beijum one will find 89 different nationalities living peaceful together.

Groningen is a city with wide scientific and cultural aspirations. The decision of the
provincial government of Groningen in 1612 to found a “Scientific University or
Academy” in the city of Groningen was of an outstanding importance for the city
and the province. The University of Groningen is not only of great significance for
the region; it also puts the city on the map nationally and internationally. There is
also a university of applied sciences, a school for fine art and design, an academy
of music and many more training institutes in Groningen. Altogether more as
53.000 students are registered at the Hanzehogeschool and the State Scientific
University, where they can choose from 175 courses. The Hanzehogeschool is the
largest Higher Vocational Education institution in the north of the Netherlands.
Besides being a university city, Groningen is also at the leading edge in the
development of research, energy, information techniques, innovation and
entrepreneurship. In other words, Groningen is a real “City of Talent".

GRONINGEN

Qroningen is also at the leading edge in the development of research, energy,
information techniques, innovation and entrepreneurship. In other words,
Groningen is a real “City of Talent”.

Groningen is a city of surprising and beautiful architecture. In the last quarter

of the twentieth century, architecture focused on the “compact city’, emphasizing
the multifunctional character of the city centre. Groningen is a city with varied
opportunities for living, working, shopping and relaxing. It is rich in history and
offers plenty for the visitor to see. Around the Grote Markt is a shopping area with

a choice of stores, shops and boutiques providing everything one can possibly wish
for. An open-air goods market is held three times a week in the two central squares,
Grote Markt and Vismarkt.

From time to time Groningen gets rewards such as best inner-city of the Nether-
lands (2006 and 2007) Best bicycle town (2002) and safest city of the Netherlands
(2004).

The population of the city grows, 190.000 inhabitants are expected in 2011.

This growth is caused by migration and by a positive birth-rate of 721 babies.
Large numbers of students who live in Groningen give life to the city, by bringing
new business ideas, being creative, modern and open-minded.

In the age of 0-24 years there are 67.000 inhabitants.
In the age of 24-64 years there are 99.000 inhabitants
In the age of 65+ there are 21.000 inhabitants

The average spendable income per head is Euro 17.900,-

Per household the average is Euro 27.500,-

The budget of the municipality of Groningen is in 2011; 786 million Euro. 25% is
spent for salaries and social security,18% for education, 17% for city-reconstruction,
7% for sport and culture, 6% for health, 6% for the economy and 20% for the rest of
the budget.




Jacksonville, the largest city in area in the continental United States, is a rapidly
growing metropolitan city in Northeast Florida, with approximately 850,000
residents.

Jacksonville lines both banks of the St. Johns River, the state's longest river, which
empties into the Atlantic Ocean about 20 miles from downtown. The St. Johns
flows north for 310 miles before turning east to the ocean at Jacksonville.

The city's climate is subtropical, but tends to be cooler than the Florida peninsula to
the south. Winters can be marked by spells of cold weather, and limited snow or ice

occur once every few years but outdoor events and sports outings can be comfort-

ably accommodated year round.

The first human inhabitants reached the area of Jacksonville between 12,000 and
16,000 years ago. Northeast Florida was 'discovered' by Ponce de Leon in 1513. He
and his Spanish crew landed about 25 miles from today's Jacksonville. The earliest
use of the name 'Jacksonville' was in an 1822 petition to the U.S. Secretary of State
asking that the town be officially recognized as a port of entry.

Today Jacksonville's deep-water port is the 14th largest in the U.S. and handles
shipments from around the globe.

The 'River City' is Florida's most populous city as well as its leading ﬁnanc!al and
insurance center. Jacksonville has more than 800,000 residents, and the six-county
Northeast Florida region has more than 1.1 million.

JACKSONVILLE

Due to its convenient location, mild climate, reasonable cost of living, high quality
of life and a business-friendly government, Jacksonville is a popular location for
corporate expansions and relocations. Its status as an intermodal transportation
hub is another incentive, and the city is also a leading distribution center, with a
transportation network embracing port and air cargo facilities, rail and trucking
routes. Millions of tons of raw materials and manufactured goods move through
the city annually.

There is room to grow on Florida's First Coast. When the city was consolidated
with Duval County in 1968, Jacksonville became the largest city in land area in
the contiguous United States, covering 841 square miles. The area's population
increased by more than 11 percent between 2000 and 2010, making Jacksonville's
commitment to managed growth especially important.

As a rapidly growing municipality, Jacksonville is recognized as a national leader
in managing development. The overall strategy involves balancing commercial
and residential development with transit and infrastructure capacity and the
preservation of green space. One of Jacksonville's many natural assets is one of
the largest urban park systems in the country. The active and passive parks and
preservation lands are a key part of Jacksonville's quality of life.

With a growing population, a strong economy, diverse cultural and recreational
opportunities and abundant natural resources, Jacksonville continues to distinguish
itself as one of the nation's most dynamic and progressive cities.

The City of Jacksonville and Duval County merged in 1968, creating a single entity
governing all of Duval County with the exception of the beach communities
(Atlantic Beach, Neptune Beach and Jacksonville Beach) and Baldwin. This greatly
simplifies the legislative process and ensures Jacksonville's pro-business environ-
ment for the long-term.

Jacksonville boasts a first-rate public school system, an educated citizenry and
a host of institutions of higher learning. Percent high school graduate or higher: 82.7%.

Population data from the U.S. Census Bureau for Jacksonville/Duval County:
2010 actual: 864,263 (An increase of 85,384 or 11.0 percent from the 2000
Census). Average monthly earnings are 3821, 66 USD, unemployment rate in
May, 2011 -9, 9%.

Jacksonville has one of the lowest overall costs of living in Florida and the U.S.
The area's cost of living is 92.6 percent of the national average, with housing and
utilities being the best bargains. The median age of Jacksonville residents is 36.3.
The mean household income is $65,491 while the median household income is
$50,301, according to 2008 data from the American Community Survey.
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The town of Luled is situated on a peninsula where Lule Bay meets the Gulf

of Bothnia; the bay stretches northwest and becomes the Lule River, allowing
sea-based transportation across the county. The town's location on the peninsula
of Svartéstaden required expansion, and therefore much of its ground area of 2110
square kilometres is human-made. Luled also has urban areas built on the island

of Hertsén which, thanks to Luled's location, is Sweden's 7th most populated.
There are about 45,467 inhabitants in Lulea.

The harbour of Luled — Sweden's fifth-largest transporting over 7 million tons
of cargo each year — is of particular significance for iron ore from LKAB's mining
in Kiruna and Gallivare/Malmberget. During the winter, sea traffic continues at

a virtually unchanged rate with the assistance of icebreakers; Luled is the home
port of the Swedish icebreaker armada.

Lulea archipelago contains over 700 islands. It's area extends to the county limit of
Norrbotten/Vasterbotten and the Sweden's national border with Finland. Archaeo-
logical expeditions have discovered many mazes which are widely believed to have
been used for fertility and agricultural rituals. There are an estimated 300 mazes
worldwide which share this distinct pattern, 100 of which are found on the islands
of Lulea.

Luled was already an important harbour in the 13-15th centuries.

The Royal charter was granted in 1621 by King Gustavus Adolphus of Sweden.
The original town was situated where Gammelstad (Old Town) is situated today.
The town had to be moved in 1649 to the current site, due to the land elevation
that had made the bay too shallow for ships to enter.

The Gammelstad Church Town is a UNESCO World Heritage Site.
In 1887, a devastating fire destroyed most of the town, sparing only a few buildings.

The Neo-Gothic Cathedral (originally the Oscar Fredrik church), dedicated in 1893,
is at 67 meters (220 ft) the tallest building in town.

LULEA

Luled's commerce and industry is a mix of industry, research, education, trade,
and services. The university's educational programmes have attracted new
businesses as well as local offices for multinational corporations.

Major employers in the city are the SSAB steelworks and Lule& University of
Technology. A Swedish Air Force wing, F 21 (or Norrbotten Air Force Wing), are
stationed near Lulea at the neighbouring Lulea Airport. Other major employers
include Ferruform (a subsidiary of Scania AB) and Gestamp HardTech (acquired
from SSAB 2005-01-01).

The information technology industry in Lule& has about 2000 employees (2008).
Luled is the home of several major innovations and technological milestones.
Luled has a variety of cultural institutions, amongst them Norrbottensteatern,
Norrbottens museum, and Norrbotten big band led by Tim Hagans. In January
2007 the Cultural house (Kulturens Hus) was opened. A library, concerts, and art
exhibitions are all hosted here. It is also home to the hardcore punk band Raised
Fist and melodic death metal band The Duskfall.

ROVANIEMI

THE OFFICIAL HOUMTOWN OF SANTA CLAUS

There has probably been continuous settlement in the Rovaniemi area since the
Stone Age. Periodic clearances of new land for agriculture and the practice of
slash-and-burn cultivation began around 750-530 B.C.




ROVANIEMI

One cannot talk about the people of Rovaniemi until the time when the area was
first given its name. The oldest surviving instance of the name in writing dates from
7th September 1453, although the name must have been in existence much earlier.
The word Rovaniemi has often been considered to be of Lappish origin, as "roavve"
in Saami denotes a forested ridge or hill or the site of an old forest fire.

The central location of Rovaniemi at the confluence of two major rivers has made
it a natural centre for Finnish Lapland. The longest river in Finland, Kemijoki,
connected the town to the sea. The construction of roads started in the mid-19th
century and in the beginning of the 20th century the railway connection was
opened. Today Rovaniemi has a busy and well-operating international airport.

In the past few decades Rovaniemi has grown into a busy and active town.

The population of Rovaniemi is about 60 000. In Rovaniemi 3 percent of the
population earn their living from primary production, 15 percent from processing
and construction. The vast majority of 80 percent is employed by service sector.

Rovaniemi is an Arctic meeting place for international companies, students, young
people, sportspeople, artists, researchers and tourists. The people of Rovaniemi
have constructed a partnership network and cultural exchanges with different
regions, the purpose of which has been to reinforce the diversity of peripheral
regions and to develop a dialogue with centres and remote areas.

Rovaniemi is the educational centre of Lapland and there are two universities
located in Rovaniemi. The University of Lapland is the northernmost university
in Finland and in the European Union. The University of Lapland is a multidisci-
plinary institution whose areas of expertise include Arctic affairs and tourism
research. Teaching and research at the University centre on northern and Arctic
issues, tourism, art and design, law, education and the social sciences.

Rovaniemi University for Applied Sciences has six Schools: Business and Administra-
tion, Forestry and Rural Industries, Health Care and Social Services, Sports and
Leisure, Technology, and Tourism and Hospitality Management. Areas of
international-level top know-how are tourism and nature adventures, software
engineering, high technology, cold climate activity, and methods of measuring
people’s functional capacity and motor skills, and promoting people’s health. Other
focal areas include utilisation of Barents region co-operation, rural entrepreneur-
ship, and development of sparsely populated regions and wellness services.

Rovaniemi forms a unique combination of town services and surrounding Lappish
nature. The main attractions in Rovaniemi are the Arctic Circle, Santa Claus, Santa
Claus Village, Santapark, Ounasvaara Sports and Skiing Centre with its beautiful
18-hole golf course, Arktikum and Ranua Wildlife Park.

Two remarkable and unique attractions were opened in 2011. Korundi House of
Culture hosts the exhibition of Rovaniemi Art Museum and a music hall for Lapland

Chamber Orchestra. Another brand new attraction is Pilke Science Centre which
tells the story of sustainable use of northern forests.

Rovaniemi’s most significant exhibition entity and museum is Arktikum. Arktikum’s
special and one of a kind building with its glass corridor is a sight in itself. Arktikum
hosts exhibitions both of the Arctic Centre specialising in arctic peoples, nature and
culture and of the Lapland Provincial Museum displaying the history of Rovaniemi
and the Sami.

Tourism has grown strongly in Rovaniemi region in the nineties. Approximately

400 000 tourists visit Rovaniemi each year. The unique location of Rovaniemi on the
Arctic Circle has attracted visitors from all over the world. In 2010 the amount of
registered overnights in Rovaniemi region was about 470 000, of which well over
50 percent were foreign. Of the foreign tourists visiting Rovaniemi 15 percent were
Russian followed by German, British, French, Italian, Spanish, Dutch and Norwegian
travellers.

The busiest tourist season is winter from November till April and the winter season
counts almost 60 percent of the total number of visitors. The biggest attraction is
Santa Claus, who has his permanent residence and welcomes visitors at his office
in his very own village on the Arctic Circle every day of the year.

The economic importance of tourism has grown in Rovaniemi region. The direct
income of tourism is 170 million and tourism employs approx. 1 600 persons.

FACTS

- population 60 090 in 2010

+10 000 children under 14 yrs old

+41 000 people between ages 15 - 64
+9000 people over 65 years old

« birthrate 12,2 % in 2010, 729 babies born
- mortality rate 8,4 % in 2010
«average age 39,4 years

- unemployment rate 12 %

- average monthly wage 3032 in 2010
- average pension 1370 in 2010

- employment in different economic sector
-private services 44 %
-public services 38 %
-construction 9 %
-manufacturing 6 %
-primary production 3 %



Tromsg is the largest city in the Nordic countries north of the Arctic Circle and is
home to the world’s northernmost university, brewery and cathedral. The city lives
on education, research, administration, fishing exports and satellite technology.
The centre of the north has 64492 residents and the Municipality of Tromsg covers
an area of 2558 km?. Around 50,000 live in the centre of Tromsg, while the remain-
der is scattered throughout the whole municipality.

The area has been inhabited since the end of the ice age. Human settlement in
Tromsg and Lyngen dates back around 10,000 years, while the Saami culture here
goes back at least 2000 years. Scandinavian language and culture could be found
here from 300-400 AD, and Lyngen experienced immigration from Finland as early
as the 1700s. A strong Norwegianising of the formerly Saami and Finnish areas of
Tromsg and Lyngen started around 1900, and from the 1960s a high level of
moving from the districts began.

Tromse was founded in 1794, although the first church was built here back in 1252.
In the 1850s, Troms@ became the centre for Polar sea catches in the Arctic region,
while in the early 1900s the city was the starting point for a host of expeditions to
the Arctic and Antarctic regions.

Tromse experiences a subarctic climate because winter temperatures are just
cold enough to qualify and the summer season is short. However, the weather
and precipitation amount and pattern, with maximum precipitation in autumn
and early winter, as well as lack of permafrost, are atypical for subarctic areas.
Tromsg has a reputation in Norway for getting a lot of snow in the winter, although
there is a lot of variation from year to year. The city is warmer than most other
places located on the same latitude, due to the warming effect of the Gulf Stream.
The Northern Lights are particles that are hurled into space after storms on the
sun'’s surface. They are attracted by the magnetic North Pole, and enter the
atmosphere in a ring-like zone around the pole. In a process that is identical

to that inside a light tube, the energy is released as light.

TROMS@

The city centre of Tromse contains the highest number of old wooden houses in
Northern Norway, the oldest house dating from 1789. The Arctic Cathedral, a modern
church from 1965, is probably the most famous landmark in Tromse. The city is

a cultural centre for its region, several festivals taking place in the summer. Many
cultural activities take place the culture house, including concerts by Tromsg Symphony
Orchestra and plays by Tromsg's professional theater troupe, Halogaland Teater.
The new theater building was opened in November 2005. The city contains several
museums. The largest are the Northern Norwegian Art Gallery (Nordnorsk Kunstmu-
seum) and the Tromsg Gallery of Contemporary Art (Tromsg Kunstforening).

The highest political body is the Municipal council (Kommunestyret), which elects

a governing body, the Formannskap and five political committees. The largest
political party is the Labour Party.

SZCZECIN

Szczecin - the capital of the Zachodniopomorskie Voivodeship - is located in
north-western Poland near the mouth of the River Odra and Szczecin Lagoon
(Zalew Szczecinski), 65 km from the coast of the Baltic Sea, around 130 km from
Berlin, 274 km from Copenhagen, 454 km from Stockholm, 507 km from Prague
and 516 km from Warsaw. Szczecin is situated in the very centre of the historic
cross-border region of Pomerania.



SZCZECIN

Jlatbl nognucanna cornawenunii 06 yctaHosneHumn
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Dates of signing partner city agreements with twin-cities

In 1243, duke Barnim granted town privileges based on the Magdeburg law to
Szczecin. Szczecin has got about 400 thousand residents. The city spans across
300.8 km2, of which 41.8% are green areas and 23.8% is water. The largest reservoir
is lake Dabie - the only one in Poland accessible to seagoing boats - covering an
area of 65 km2. A large part of the city is a protected area, including parks, wildlife
reserves, natural and scenic areas, ecological grounds, natural monuments and
230 archaeological sites.

PosaHuemu / Rovaniemi 23.04.1962

Nyneo / Lulea 26.03.1972

The location of the city is one of the most important advantages. The half area is
water and greenery. There are not many cities of this kind in Europe. Bird's eye
view of Szczecin shows, that there is a combination of islands, channels, beaches
and bays. These advantages will make Szczecin,,new green Venice”in the future,
because of innovatory vision of city development. The city won't be stereotypical.
Management of many islands, channels, backwaters in the south and east will
cause, that Szczecin will be ecological city on the water - floating garden. The future
of the city and a brand Floating Garden 2050 (“Ptywajacy Ogréd”) are based on
these ideas. It means, that Szczecin can offer advantages of the metropolis and
simultaneously maintain dwellers a peaceful atmosphere. The city will become

a place where everybody can relax and takes a rest while a journey. The living will
be associated with surrounding greenery, numerous recreational activities and
relax. Now, city authorities work on projects and plans, that make the vision real.

Tpomcé/ Tromse 10.07.1972

Bapcé / Vadse 30.04.1973

Axekcousunn/ Jacksonville 14.07.1975
Space of the city is full of architectural monuments of the Gothic, Renaissance and
Baroque: the beautiful Art Nouveau buildings, Chrobry Enbankment, Pomeranian
Dukes' Castle and cathedral with beautiful terrace situated on the new needle.
The oldest cinema in the world “Pionier 1909, thousands of roses in “Rose Garden”,
the biggest commentary in Poland (3rd in Europe) which is botanical garden with
thousands of unique and egzotic plants are also worth to see.

poHuHren/ Groningen 20.06.1989
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Szczecin focused attention on modern technologies. There are many accounting,
IT, research and telephone services. The city tries to develop enterprises, mainly
from IT and ITC branches. In this process Szczecin Science and Technology Park is .
very important. It is a place which supports many kinds of new companies created
by well-educated university graduates. The city is major academic center with
a very wide range of schools and universities such as University of Szczecin, West
Pomeranian University of Technology, Pomeranian Medical University, Maritime Pg
w
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UeuunH/ Szczecin 08.04.1993

Academy or the Academy of Art. Axiwopeiipn / Akureyri 14.10.1994
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Nowadays, the city is full of new investments. Puppet Theater “Pleciuga” was built *
in a very short time. This is not only a place of children meetings, but also a place
of many cultural events. New Olympic-size swimming pool was built in theatre's
neighborhood. A new seat of Szczecin Philharmonic and sports and entertainment
hall are under construction. The Phjlh_armopic was desigf\ed by a team of architects AGMUHMCTPALMA Fopoaa MypmaHcKa
from Barcelona. A very modern building will be a new city showcase. KoMMTET N0 3KOHOMMUECKOMY Pa3BUTUIO

aAMUHMCTPauMK ropoaa MypmaHcka

Bobipaxaem 6narofapHOCTb CeBEpHON TOProBO-NPOMBILLNEHHOM
nanate 3a CofjeiicTaue 8 noarotoske bykneta
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183006, Poccus,
ropoa MypmaHck, np. JleHuHa, 75

lMpuremHas rnasbl MyHALNNANBHOTO
o6pa3oBaHusA ropog MypmaHck:
Ten.: 8 (8152) 45-64-64
www.vlast-murmanska.ru

AaMUHUCTPaumA ropoaa MypmaHcka

MpuemHan rnaebl aAMUHUCTPaLN
ropofa MypmaHcka:

Ten.: 8 (8152) 45-55-72

MpriemMHasn no obpaLeHio rpaxjaH:
Ten.: 8(8152) 45-82-90

citymurmansk@citymurmansk.ru
www.citymurmansk.ru

KomuTeT no 3KOHOMUYECKOMY
pasBuTHIO:

Ten.: 8 (8152) 45-02-69
ekonomika@citymurmansk.ru

Premiart.ru




